CONG TY €O PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
TAP DOAN BAU TU BIA OC NO VA Péc lap - Tw do - Hanh phac

S6: 4dY2022-cv-nviG TP.HCM, ngay 43 thang 40nam 2022
VA CBTT lién quan dén Nghj quyét Hoi déng
Quan tri Cong Ty

Kinh guri: Uy ban Chirtng khoan Nha nwéc
S& Giao dich Chirng khoan TP HCM

S& Giao dich Chirng khoan Ha Noi

Té chirc dang ky niem yét  : CONG TY CO PHAN TAP BOAN BAU TU BIA OC NO VA

Tén tiéng Anh : No Va Land Investment Group Corporation

Tén viét tat . Novaland Group Corp

Pia chi tru s& chinh : 313B - 315 Nam Ky Khéi Nghia, Phwong V6 Thi Sau, Quan 3,
TP HCM

bién thoai - (84) 906 35 38 38

Website : www.novaland.com.vn

Theo yéu clu cong bé théng tin (‘CBTT”) clia Théng tw sé 96/2020/TT-BTC ngay 16/11/2020 cua Bo
Tai chinh hwéng dan vé CBTT trén thi trudng chirng khoan, Céng ty Cé phan Tap doan Bau tw Dia ¢
No Va (“Céng Ty") kinh g&i cong van CBTT lién quan dén Nghi quyét cia Hoi déng
Quan tri (“HPQT") Céng Ty nhw sau:

o Nghi quyét HDQT s6 /:1/2022-NQ.HDQT-NVLG ngay AL 012022 théng qua viéc stra dbi Diéu 1
cta Nghi quyét HDQT sb 95/2022-NQ.HDQT-NVLG ngay 19/07/2022.
Théng tin vé cac Nghi quyét da duoc céng b trén trang théng tin dién ti ciia Céng Ty: Quan hé Dau tw

- Cong bd thong tin — Van ban céng bé thong tin: https:/www.novaland.com.vn/quan-he-dau-tu/cong-

bo-thong-tin/van-ban-cong-bo-thong-tin

Tran trong.
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

TAP BOAN DAU TU BIA OC NO VA Poc lap — Tw do — Hanh phuc
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP (.‘(,,ﬁldf(,h’\/-\ TION Independence - Freedom - Happiness
Sé/Mo: A /2022-NQHDQT-NVLG TP. H6 Chi Minh, ngay/bz thang A AQ ndam 2022

Ho Chi Minh City, Cc{nlnru“ 2022

NGHI QUYET CUA HOI BPONG QUAN TRI

s TLA ] "2 f A FYE MY TN
A AR A B T U

Can ct/ Pursuant to:

- Luat Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 duoc Quéc héi théng qua ngay 17/06/2020 va céc van ban huong
dan thi hanh;
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated on June 17,2020 and quiding documents;

- DPiéu lé ctia Cong ty Cé phan Tap doan Pau tw Pja é¢c No Va (“Céng Ty”);
The Charter of No Va fLand Investment Group Corporation (the “Company’),

- Nghij quyét ctia Hoi déng quan tri (“HPQT”) Cong Ty sb 95/2022-NQ.HPQT-NVLG ngay 19/07/2022 vé
phé duyét khoan vay trung va dai han véi sé tién vay téi da 1.300.000.000.000 dong duwoc cép bdi Ngén
Hang Thuwong Mai C6 Phan Quéan D6i cho Céng Ty (“Nghi Quyét 95”);

.

C ()N(ﬁ TY

The Resolution of the Board of Direclors (‘BOD”) No. 95/2022-NQ.HEQT-NVLG dated July 19 202f/< (,O PHAN
approving the medium and long-term loan up to 1,300,000,000,000 Vietnam Dong granted by Milita] TAP DOAN DAL
Commercfal Joint Stock Bank to the Company (“Resolution No. 95°); ‘ ' PIA CA);C
- Bién ban hop HPQT Céng Ty sé §.1./2022-NQ.HDQT-NVLG ngayftl /10/2022, Q@ VA
The Meeting minutes of the BOD No. & /2022-BEB.HDOQT-NVLG on Omltlrr P- 2022 \\f)/v'@?ﬁ}/c

QUYET NGHI

RESOLVE
DIEU 1. Phé duyét viéc diéu chinh noi dung tai Biéu 1 ctia Nghi Quyét 95, cu thé nhw sau:
ARTICLE 1: Approving the adjustment of conlents of Article 1 of Resolution No. 95 as follow
Noi dung trwéc diéu chinh Noi dung sau diéu chinh
Content before adjustment Content after adjustment

Phé duyét khodn vay trung va dai han, | Phé duyét khoan vay trung va dai han,
voi sb tién vay t6i  da | voisd tién vay tdi da 1.500.000.000.000
1.300.000.000.000 VND (Bang chir: | VND (Bang chi*: Mot nghin nam tram ty
Mot nghin ba tram ty dong Viét Nam) | déng Viét Nam) dwoc cap bdi Ngan
dwoc cap bdi Ngan Hang Thwong Mai | Hang Thwong Mai C6 Phan Quéan Do
Cé Phan Quan Doi (‘Bén Cho Vay”) | (“Bén Cho Vay”) cho Céng Ty (“Khoan
cho Cong Ty (“Khoan Vay”) theo cac | Vay”) theo cac Tai Liéu Tin Dung (nhw
Tai Liéu Tin Dung (nhw dwoc dinh duoc dinh nghia tai Biéu 3 Nghi quyét
nghia tai Diéu 3 Nghj quyét nay). nay).
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Noi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khong dung thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong truong hop cd
s mau thudn glua ndi dung tiéng Viét va néi dung tiéng Anh, néi dung tiéng Viét sé dUGC wu tlen ap dung




Approving the medium and long-term
loan to VND 1,300 000,000,000 (One
windred  billion
Dong) granted by Military

thousand and three
Vietnam
Commercial Joint Stock Bank (lhe
‘Lender”) o the Company (the
“Loan”) in accordance with the
Finance Documents (as defined al the
Article 3 of this Resolution).

Approving the medium and long-term
loan to VND 1,500,000.000,000 (One
hundred  billion
Dong) qgranted by Military
Commercial  Joinl  Stock Bank (the
‘Lender”) lo the Company (the “Loan’)
in accordance  with  the  Finance
Documents (as defined at the Article 3 of
this Resolution).

thousand and five

St .
ethaim

PIEU 2. Céc noi dung da dwoc phé duyét tai Nghi Quyét 95 ma khéng dwoc stra déi, bd sung
theo Nghi quyét nay sé gilr nguyén hiéu lwc va tiép tuc co gia tri thi hanh.
ARTICLE 2: The contenls approved in the Resolution No. 95 that are nol amended oi

supplemented under this Resolution will remain in effect and valid.

Céc thanh vién HDQT, Ban Téng Giam dbc, cac Phong/Ban va ca nhan lién quan cia

Céng Ty chiu trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

ARTICLE 3: The BOD’s
related indivicduals of the Company are responsible for conducting this K

PIEU 3:

member. Board of Managemenl, related Departiments/Divisions and

~esolution.

DIEU 4: Nghi quyét nay c6 hiéu lwc ké tir ngay ky va la moét phan khéng thé tach roi cia Nghi
Quyét 95.
ARTICLE 4: This Resolution will take effect from the signing date. This Resolution is an integra

s

parl of Resolution No. 95

TM. HOI PONG QUAN TRI
CHU TICH HOI DPONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRE
CHAL ’mw OF THE BOA m)

CTORS

" BUI XUAN HUY
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Néi dung dich sang tiéng Anh chi str dung cho muc dich théng tin va khéng dung thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong trudng hop co
sw mau thuén gitra néi dung tiéng Viét va néi dung tiéng Anh, néi dung tiéng Viét sé duoc wu tién ap dung.

The translalion is for informational purpe only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy
belween the Vietnamese and Enghsh version, the Vielnamese version shall prevail

\u,,hm/



	Công văn CBTT 423_13.10.2022
	NQ HĐQT Điều chỉnh NQ 95

		2022-10-13T16:41:36+0700
	CÔNG TY CỔ PHẦN TẬP ĐOÀN ĐẦU TƯ ĐỊA ỐC NO VA




